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Deutsch — Sicherheitshinweise

Vor dem Gebrauch

Bitte lesen Sie die Gebrauchsanweisung sorgfaltig und volistandig,
bevor Sie das Gerat in Betrieb nehmen und bewahren diese auf.
Entfernen Sie samtliche Verpackungen und Aufkleber und entsorgen
diese ordnungsgemas.

Vorsicht

e Dieses Gerat kann von Kindern ab 8 Jahren sowie von
Personen mit reduzierten physischen, sensorischen oder
mentalen Fahigkeiten oder Mangel an Erfahrung und/
oder Wissen benutzt werden, wenn sie beaufsichtigt oder
bezliglich des sicheren Gebrauchs des Gerates unterwie-
sen wurden und die daraus resultierenden Gefahren ver-
standen haben.

e Kinder durfen nicht mit dem Gerat spielen.

® Das Gerat und seine Anschlussleitung sind von Kindern
fernzuhalten, die jiinger als 8 Jahre sind.

® Reinigung und Benutzerwartung dirfen nicht von Kindern
durchgefiihrt werden, es sei denn sie sind alter als 8 Jahre
und beaufsichtigt.

e\Wenn das Anschlusskabel beschadigt ist, muss dieses
vom Hersteller, dessen Kundendienst oder dhnlich quali-
fiziertem Fachpersonal ersetzt werden, um Gefahr fiir den
Benutzer zu vermeiden.

e Schalten Sie das Gerat immer aus und ziehen Sie den Netz-
stecker wenn es unbeaufsichtigt ist, vor dem Zusammen-
bau, Auseinandernehmen, Reinigen oder Aufbewahren.

® Das Gerat nie unter flieBendem Wasser reinigen oder ins
Wasser tauchen.

e Priifen Sie vor der Inbetriebnahme, ob die Spannungs-
angabe auf dem Geréat mit Ihrer Netzspannung lberein-

stimmt.
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® Dieses Gerét ist ausschlieBlich zum Gebrauch im Haus-
halt und flir haushaltsiibliche Mengen konstruiert.

e \Verwenden Sie das Gerat nur fiir den in der Bedienungs-
anleitung beschriebenen Zweck. Jeder Missbrauch kann
zu Verletzungen fihren.

e Bitte reinigen Sie alle Teile vor dem ersten Gebrauch oder
nach Bedarf gemaB den Anweisungen im Abschnitt Pflege
und Reinigung.

e Achtung! Das Verpackungsmaterial (Plastikbeutel, Styro-
por) ist auBer Reichweite von Kindern aufzubewahren.

DEUTSCHLAND:
Aktualisierte Informationen zur Entsorgung von Altgeraten

Das Elektro- und Elektronikgerategesetz (ElektroG) enthalt eine Vielzahl von
Anforderungen an den Umgang mit Elektro- und Elektronikgeraten. Die
wichtigsten sind hier zusammengestellt.

1. Getrennte Erfassung von Altgeradten

Elektro- und Elektronikgerate, die zu Abfall geworden sind, werden als Altge-
rate bezeichnet. Besitzer von Altgeraten haben diese einer vom unsortierten
Siedlungsabfall getrennten Erfassung zuzufiihren. Altgerate gehéren insbe-
sondere nicht in den Hausmdiill, sondern in spezielle Sammel- und Riickga-
besysteme.

2. Batterien und Akkus sowie Lampen

Besitzer von Altgeraten haben Altbatterien und Altakkumulatoren, die nicht
vom Altgerat umschlossen sind, sowie Lampen, die zerstorungsfrei aus dem
Altgerat entnommen werden kdnnen, im Regelfall vor der Abgabe an einer
Erfassungsstelle vom Altgerat zu trennen. Dies gilt nicht, soweit Altgerate
einer Vorbereitung zur Wiederverwendung unter Beteiligung eines 6ffent-
lich-rechtlichen Entsorgungstragers zugefuhrt werden.

3. Mdglichkeiten der Riickgabe von Altgeradten

Besitzer von Altgeraten aus privaten Haushalten kdnnen diese bei den Sam-
melstellen der 6ffentlich-rechtlichen Entsorgungstrager oder bei den von
Herstellern oder Vertreibern im Sinne des ElektroG eingerichteten Riicknah-
mestellen unentgeltlich abgeben.

Riicknahmepflichtig sind Geschafte mit einer Verkaufsflache von mindestens
400 m? fiir Elektro- und Elektronikgerate sowie diejenigen Lebensmittelge-
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schéfte mit einer Gesamtverkaufsflache von mindestens 800 m?, die mehr-
mals pro Jahr oder dauerhaft Elektro- und Elektronikgerate anbieten und auf
dem Markt bereitstellen.

Dies gilt auch bei Vertrieb unter Verwendung von Fernkommunikationsmit-
teln, wenn die Lager- und Versandflachen fir Elektro- und Elektronikgerate
mindestens 400 m? betragen oder die gesamten Lager- und Versandflachen
mindestens 800 m? betragen. Vertreiber haben die Riicknahme grundsatzlich
durch geeignete Rickgabemadglichkeiten in zumutbarer Entfernung zum
jeweiligen Endnutzer zu gewahrleisten.

Die Moglichkeit der unentgeltlichen Riickgabe eines Altgerates besteht bei
ricknahmepflichtigen Vertreibern unter anderem dann, wenn ein neues
gleichartiges Gerat, das im Wesentlichen die gleichen Funktionen erfillt, an
einen Endnutzer abgegeben wird. Wenn ein neues Gerat an einen privaten
Haushalt ausgeliefert wird, kann das gleichartige Altgerat auch dort zur
unentgeltlichen Abholung tbergeben werden; dies gilt bei einem Vertrieb
unter Verwendung von Fernkommunikationsmitteln fiir Gerate der Kategori-
en 1,2 oder 4 gemanB § 2 Abs. 1 ElektroG, namlich ,Warmetbertrager®,
»Bildschirmgerate” oder,GroBgerate” (letztere mit mindestens einer auBe-
ren Abmessung lber 50 Zentimeter). Zu einer entsprechenden Riickga-
be-Absicht werden Endnutzer beim Abschluss eines Kaufvertrages befragt.
AuBerdem besteht die Moglichkeit der unentgeltlichen Riickgabe bei Sam-
melstellen der Vertreiber unabhangig vom Kauf eines neuen Gerates fiir sol-
che Altgerate, die in keiner auBeren Abmessung groBer als 25 Zentimeter
sind, und zwar beschrankt auf drei Altgerate pro Gerateart.

4. Datenschutz-Hinweis

Altgerate enthalten haufig sensible personenbezogene Daten. Dies gilt ins-
besondere fiir Gerate der Informations- und Telekommunikationstechnik wie
Computer und Smartphones. Bitte beachten Sie in Inrem eigenen Interesse,
dass fur die Loschung der Daten auf den zu entsorgenden Altgeraten jeder
Endnutzer selbst verantwortlich ist.

5. Bedeutung des Symbols ,,durchgestrichene Miilltonne*
Das auf Elektro- und Elektronikgeraten regelmaBig abgebildete
Symbol einer durchgestrichenen Miilltonne weist darauf hin, dass
das jeweilige Gerat am Ende seiner Lebensdauer getrennt vom
unsortierten Siedlungsabfall zu erfassen ist.

stande stimmen mit
den Vorschriften der Europaischen Verordnung 1935/2004 (iberein.
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English — Safety Instructions

Before use

Please read the user instructions carefully and completely before
using the appliance and retain for future reference. Remove all pack-
aging and labels and dispose them appropriately.

Caution

o This appliance can be used by children aged from 8 years
and above and persons with reduced physical, sensory or
mental capabilities or lack of experience and knowledge if
they have been given supervision or instruction concern-
ing use of the appliance in a safe way and understand the
hazards involved.

o Children shall not play with the appliance.

o Children younger than 8 years shall be kept away from the
appliance and its mains cord.

o Cleaning and user maintenance shall not be made by chil-
dren unless they are older than 8 years and supervised.

e [f the supply cord is damaged, it must be replaced by the
manufacturer, its service agent or similarly qualified per-
sons in order to avoid a hazard.

e Always switch off and unplug the appliance when it is left
unattended and before assembling, disassembling,
cleaning and storing.

e Never immerse the unit in water or other liquids.

® Before plugging into a socket, check whether your voltage
corresponds with the voltage printed on the bottom of the
appliance.

o This appliance is designed for household use only and for
processing normal household quantities.

® Do not use the appliance for any purpose other than the
intended use described in the user manual. Any misuse
may cause potential injury.




® Please clean all parts before first use or as required, fol-
lowing the instructions in the Care and Cleaning section.

e [mportant: Keep all packaging (plastic bags, polystyrene
foam) away from children.

end of its useful life. Disposal can take place at a Braun Service

E Please do not dispose the product in the household waste at the
Centre or at appropriate collection points provided in your country.

Materials and accessories coming into contact with food conform Il
to EEC regulation 1935/2004.

Francais — Instructions de sécurité

Avant utilisation

Veuillez lire attentivement I’intégralité des instructions avant d’utili-
ser ’appareil et conservez-les pour référence. Retirez tous les
emballages et les étiquettes et jetez-les de maniére adaptée.

Attention

o Cet appareil peut étre utilisé par des enfants agés de
8 ans au moins et par des personnes dont les capacités
physiques, sensorielles ou mentales sont reduites ou
sans expérience ni connaissances, dans la mesure ou
celles-ci sont surveillées ou ont recu des instructions
concernant |utilisation de I'appareil de maniére sécuri-
sée et si elles sont conscientes des risques éventuels
encourus.

o Ne pas laisser les enfants jouer avec |'appareil.

e | es enfants &gés de moins de 8 ans doivent étre tenus a
I’écart de I'appareil et de son cordon d’alimentation.

o Ne pas laisser les enfants de moins de 8 ans effectuer le

nettoyage et I’entretien de I’appareil sans surveillance.
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o Si le cordon d’alimentation est endommagé, il doit étre
remplace par le fabricant, un technicien du service apres-
vente ou toute autre personne diment qualifiee afin
d’éviter tout danger.

e \euillez toujours éteindre et débrancher I'appareil lors-
qu’il n’est pas utilisé et avant toute installation, démon-
tage, nettoyage et rangement.

e N’'immergez jamais |‘unité dans I‘eau ou autres liquides.

e Avant de brancher I'appareil, bien vérifier que la tension
correspond a celle indiquée sous I'appareil.

o Cet appareil est congu pour un usage domestique uni-
guement et pour traiter des quantités domestiques.

o Ne pas utiliser 'appareil a d’autres fins que celles stipu-
lées dans ce manuel d’utilisation. Toute utilisation incor-
recte peut entrainer des blessures.

e \/euillez nettoyer toutes les pieces avant la premiére utili-
sation ou selon le besoin, conformément aux instructions
dans la section soin et nettoyage.

e Attention! Conserver le matériel d’emballage (sachets en
plastique, polystyréne expansé) hors de la portée des
enfants.

Ne jetez pas ce produit avec les ordures menageres lorsqu’il est en
fin de vie. Le remettre a un centre service agree Braun ou le depo-
ser dans des sites de recuperation appropries conformement aux

— reglementations locales ou nationales en vigueur.

produits alimentaires sont conformes aux prescriptions du regle-

Les matériaux et les objets destinés a étre en contact avec les l ||r
ment européen 1935/2004.



Espaiiol — Instrucciones de seguridad

Antes de empezar

Lea atentamente todas las instrucciones del usuario antes de utilizar
el aparato y consérvelas para futuras consultas. Retire todo el emba-
laje y las etiquetas y deséchelos del modo apropiado.

Cuidado

o Este dispositivo puede ser usado por nifios de edades a
partir de los 8 afios en adelante, y personas con capaci-
dades fisicas, sensoriales 0 mentales reducidas, o falta
de experiencia y conocimiento siempre que se les haya
supervisado o proporcionado instrucciones con respecto
al uso del dispositivo de una forma segura y que com-
prendan los peligros que este conlleva.

® | 0s nifios no deben jugar con el aparato.

® | 0s ninos menores de 8 anos deben mantenerse alejados
del aparato y de su cable de alimentacion.

e L a limpieza y el mantenimiento a cargo del usuario no
seran llevados a cabo por nifios, a menos que tengan
mas de 8 anos de edad y estén bajo supervision.

o Si el cable de alimentacion esta danado, para evitar ries-
gos debe reemplazarlo el fabricante, su agente de servi-
cio 0 una persona cualificada de modo similar.

® Apague y desenchufe siempre el aparato cuando vaya a
dejarlo desatendido y antes de montarlo, desmontarlo,
limpiarlo y guardarlo.

e Nunca sumerja la unidad en agua u otros liquidos.

® Antes de conectar el aparato a la red, verifique que el
voltaje indicado en la base del aparato se corresponda
con el de su hogar.

e Este aparato ha sido disefiado exclusivamente para el
uso doméstico y para el procesamiento de cantidades
propias en un hogar.

8




o No utilice el aparato para otro fin distinto del uso previsto
descrito en este manual del usuario. El uso inadecuado
puede causar lesiones graves.

e Limpie todas las piezas antes de usarlas por primera vez
o cuando se requiera siguiendo las instrucciones de la
seccion mantenimiento y limpieza.

e jAtencion! Conserve el material de embalaje (bolsas de
plastico, poliestireno expandido) fuera del alcance de los
ninos.

Braun o en los correspondientes puntos de recogida que existan

E La licuadora podra depositarse en un Centro de Servicio Tecnico
en su pais.

alimentos cumplen las disposiciones del Reglamento europeo

Los materiales y objetos destinados a entrar en contacto con l ||r
1935/2004.

Portugués — Instrucoes de seguranca

Antes de utilizar

Por favor, leia as instrucoes de utilizacdao atentamente e na integra
antes de utilizar o aparelho e guarde-as para referéncia futura.
Remova todas as embalagens e etiquetas e elimine-as
adequadamente.

Atenciao

e Este aparelho pode ser usado por criancgas a partir dos
8 anos de idade e pessoas com limitagdes fisicas, senso-
riais ou mentais ou sem experiéncia e conhecimentos, se
supervisionadas ou instruidas quanto ao uso seguro do
aparelho e caso compreendam o0s perigos envolvidos.

o N3o deixe que criancas brinquem com o aparelho.



® As criancas com menos de 8 anos de idade deverao ser
mantidas afastadas do aparelho e do respetivo cabo de
alimentacao.

e Alimpeza e a manutencao a cargo do utilizador nao
devem ser realizadas por criancas, a ndo ser que tenham
mais de 8 anos e sejam supervisionadas.

e Em caso de dano, o cabo de alimentacao tem de ser
substituido pelo fabricante, por um seu agente de assis-
téncia técnica ou por pessoas igualmente qualificadas,
com vista a evitar potenciais perigos.

® Desligue sempre o aparelho e desconecte-o da tomada
guando o deixar sem vigilancia e antes de o montar, des-
montar, limpar e guardar.

e Nunca submerja a unidade em agua ou outros liquidos.

e Antes de ligar a uma tomada, certifiqgue-se de que a res-
petiva voltagem corresponde a voltagem impressa no
fundo do aparelho.

e Este aparelho foi concebido apenas para uso doméstico
e para processar quantidades domésticas normais.

o N3o utilize o aparelho para fins diferentes daquele que
esta previsto e descrito neste manual do utilizador. Qual-
quer utilizacao indevida pode provocar potenciais feri-
mentos.

® Limpe todas as pecas antes da primeira utilizacao ou
conforme necessario, seguindo as instrucdes na seccao
«cuidados e limpeza».

e Atencdo! Conserve o material de embalagem (sacos
plasticos, poliestireno expandido) longe do alcance das
criancas.

A eliminacao pode ser efetuada num Centro de Assisténcia da

E Nao elimine o produto no lixo doméstico no fim da sua vida util.
Braun ou em pontos de recolha adequados disponiveis no seu pais.

—
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alimenticios estao em conformidade com as prescricdes do regu-

Os materiais e 0s objetos destinados ao contacto com produtos Il
lamento Europeu 1935/2004.

Italiano — Istruzioni di sicurezza

Prima dell’utilizzo

Si prega di leggere attentamente ed integralmente le istruzioni d’uso
prima di utilizzare il dispositivo e conservarle per la consultazione.
Rimuovere tutti gliimballaggi e le etichette e smaltirliin modo
appropriato.

Attenzione

® Questo apparecchio pud essere utilizzato da bambini di
eta superiore a 8 anni e persone con capacita fisiche,
sensoriali 0 mentali ridotte 0 mancanza di esperienza e
conoscenza, a patto che siano supervisionate o istruite
sull’utilizzo sicuro dell’apparecchio e comprendano i
potenziali rischi.

o | bambini non devono giocare con I'apparecchio.

® | bambini di eta inferiore a 8 anni devono essere tenuti
fuori dalla portata di apparecchio e cavo di alimentazione.

® Pulizia e manutenzione non devono essere eseguite da
bambini a meno che non abbiano almeno 8 anni e rice-
vano supervisione.

e Se il cavo di alimentazione & danneggiato, deve essere
sostituito dal produttore, dal suo agente addetto all’assi-
stenza o da altre persone similmente qualificate al fine di
evitare pericoli.

® Spegnere e scollegare sempre I'apparecchio quando
viene lasciato incustodito e prima del montaggio, dello
smontaggio, della pulizia e della conservazione.

e Non immergere 'unita in acqua o in altri liquidi.
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® Assicuratevi che il voltaggio del vostro impianto elettrico
corrisponda a quello stampato sul fondo del prodotto.

e |’apparecchio é stato progettato solo per I'utilizzo dome-
stico e per processare normali quantita adatte alla casa.

e Non usare I'apparecchio per scopi diversi da quelli
descritti in questo manuale d’uso. Qualsiasi uso impro-
prio potrebbe causare lesioni.

o Si prega di pulire tutte le parti precedentemente al primo
utilizzo o come richiesto, seguendo le istruzioni nella
sezione Manutenzione e Pulizia.

e Importante! Conservare il materiale imballaggio (sac-
chetti di plastica, polistirolo espanso) fuori dalla portata
dei bambini.

E Non smaltire il prodotto insieme ai rifiuti domestici quando non piu

necessario. Il prodotto pud essere smaltito presso un centro di
assistenza Braun o un centro di raccolta adatto del proprio paese.

I materiali e gli oggetti destinati al contatto con prodotti alimentari Il
sono conformi alle prescrizioni del regolamento Europeo 1935/2004.

Nederlands — Veiligheidsaanwijzingen
V66r gebruik

Lees de gebruiksaanwijzing aandachtig en volledig voordat u het
toestel gebruikt en bewaar ze voor toekomstige raadpleging.
Verwijder de verpakking en alle etiketten volgens de voorschriften.

Waarschuwing

o Dit apparaat mag worden gebruikt door kinderen ouder
dan 8 jaar en personen met een fysieke, sensorische of
mentale beperking indien zij het product onder begelei-
ding gebruiken of instructies hebben gekregen over het
veilig gebruik van het apparaat en de gevaren inzien.

e Kinderen mogen niet met het apparaat spelen.
12



e Kinderen jonger dan 8 moeten uit de buurt blijven van het
apparaat en zijn netsnoer.

e Kinderen jonger dan 8 mogen het apparaat niet reinigen
of onderhouden zonder toezicht.

e Als het netsnoer beschadigd is, moet het vervangen wor-
den door de fabrikant, diens onderhoudsvertegenwoordi-
ger of personen met vergelijkbare kwalificaties om
gevaarlijke situaties te voorkomen.

o Zet altijd het toestel uit en trek de stekker uit wanneer het
toestel langere tijd niet wordt gebruikt of wanneer u het
monteert, demonteert, reinigt of opslaat.

e Dompel de eenheid nooit onder in water of andere vloei-
stoffen.

e Controleer, voordat u de stekker in het stopcontact steekt,
of het voltage van het stopcontact overeenkomt met het
voltage dat staat vermeld op de onderkant van het apparaat.

® Het apparaat is enkel ontworpen voor huishoudelijk gebruik
en voor het verwerken van huishoudelijke hoeveelheden.

® Gebruik het toestel niet voor een ander doel dan het
beoogd gebruik beschreven in deze gebruikershandlei-
ding. Een verkeerd gebruik kan letsel veroorzaken.

® Reinig alle onderdelen voor het eerste gebruik of wan-
neer nodig, volgens de instructies in de rubriek «Onder-
houd en reiniging».

e | et op! Bewaar het verpakkingsmateriaal (plastic zakjes,
piepschuim) buiten het bereik van kinderen.

Gooi het product niet bij het huishoudelijk afval aan het eind van
zijn levensduur. Breng het voor verwijdering naar een Service-cen-
trum van Braun of naar een geschikt inzamelpunt in uw land.

met levensmiddelen, zijn conform met de voorschriften van de

De materialen en voorwerpen bestemd om in aanraking te komen l ||r
Europese richtlijn 1935/2004.
13



Dansk — Sikkerhedsinstruktioner
For ibrugtagning

Laes brugsanvisningen omhyggeligt og fuldsteendigt, for apparatet
tages i brug og gem den til fremtidig brug. Fjern al emballage og alle
etiketter og kassér dem korrekt.

Forsigtig

o Dette apparat kan bruges af barn fra 8 ar og opefter og af
personer med reducerede fysiske, sensoriske eller men-
tale evner eller mangel pa erfaring og viden, hvis disse
har modtaget vejledning eller instruktion i sikker brug af
apparatet og forstar de farer, der er forbundet hermed.

® Barn ma ikke lege med apparatet.

e Boarn under 8 ar méa ikke have adgang til apparatet og
dets netledning.

® Rengaring og vedligeholdelse mé ikke udfares af barn,
medmindre de er over 8 ar og er under opsyn.

® Hvis netledningen er beskadiget, skal den udskiftes af
producenten eller dennes serviceveerksted eller af en
kvalificeret fagmand for at undga enhver risiko.

o S|uk altid for apparatet og tag stikket ud af stikkontakten,
nar det efterlades uden opsyn og far montering, afmon-
tering, rengaring og opbevaring.

e Neddyp aldrig enheden i vand eller andre vaesker.

e Kontroller far brug, at spaendingen pa lysnettet svarer til
spaendingsangivelsen i bunden af apparatet.

e Dette apparat er designet til brug i husholdningen og til
maengder, som normalt indgar i en husholdning.

o Brug ikke apparatet til andet formal end den tilsigtede
brug, der er beskrevet i denne brugsanvisning. En hvilken
som helst forkert brug kan forarsage potentiel skade.

e Rengar alle dele far farste brug eller efter behov ved at

falge anvisningerne i afsnittet om pleje og rengaring.
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e Advarsel! Opbevar emballagematerialet (plastikposer,
ekspansiv polystyren) uden for barns raekkevidde.

Bortskaf ikke apparatet som husholdnings-affald efter enden pa
dets levetid. Borts-kaffelse kan ske pa Braun Service Centre eller
passende indsamlingssted lokalt.

Materialer og genstande bestemt til kontakt med fadevarer er i ]
overens-stemmelse med EU-forordning 1935/2004.

Norsk — Sikkerhetsanvisninger
For bruk

Les grundig gjennm hele bruksanvisningen for apparatet tas i bruk,
og ta vare pa den for fremtidig referanse. Fjern all emballasje og alle
etiketter, og foreta passende kassering av disse.

Forsiktig

® Denne enheten kan brukes av barn fra 8 ar og oppover, og
personer med reduserte fysiske, sensoriske, eller mentale
evner, eller som mangler erfaring og kunnskap, dersom de
har fatt oppleering eller instruksjoner om hvordan appara-
tet brukes pa en sikker mate og forstar farene ved bruk.

e Barn skal ikke leke med apparatet.

e Barn under 8 ar skal holdes unna apparatet og stramled-
ningen.

® Rengjering og vedlikehold ma ikke utfgres av barn med
mindre de er eldre enn 8 ar, og under tilsyn.

® Hvis stramledningen er skadet ma den skiftes av produ-
senten, et av deres serviceverksteder eller en annen kva-
lifisert person, for a unnga fare.

o Sla alltid av apparatet og trekk ut kontakten nar apparatet
ikke er under oppsyn, samt far montering, demontering,
rengjering og lagring.
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® Enheten ma aldri dyppes i vann eller andre vaesker.

o Fgr du setter stgpslet i stikkontakten, sjekk at spenningen
stemmer overens med spenningsangivelsen pa etiketten
under apparatet.

e Dette apparatet er kun beregnet til bruk i husholdninger
og for tilberedning av mengder som er vanlige i privathus-
holdninger.

® Apparatet skal ikke benyttes til noe annet formal enn den
tiltenkte bruken som er beskrevet i denne bruksanvisnin-
gen. Enhver feilaktig bruk kan forarsake potensielle per-
sonskader.

e \ennligst rengjar alle deler far de benyttes farste gang
eller nar det kreves, og falg instruksjonene i avsnittet
Pleie og Rengjaring.

® OBS! Behold emballasjedelene (plastposer, styropor)
utenfor barns rekkevidde.

brukstiden. Det kan avhendes pa et Braun servicesenter eller til-

E Ikke kast produktet sammen med hushold-ningsavfall pa slutten av
svarende gjenvinningsstasjon for elektriske/elektroniske apparater.

Materialer og gjenstander ment for kontakt med matvarer ]
(food grade) er i samsvar med EU-forskrift 1935/2004.

Svenska — Sakerhetsanvisningar

Fore anviandning

L3ds noga och helt och hallet igenom bruksanvisningarna innan du
anvander maskinen och behall dem for framtida bruk. Ta bort allt
forpackningsmaterial samt etiketter och bortskaffa dem korrekt.

Varning
® Denna apparat kan anvandas av barn fran 8 ar och uppat och

personer med nedsatt fysisk, sensorisk eller mental formaga
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eller brist pa erfarenhet och kunskap, om de Gvervakas eller
far instruktioner angaende anvandning av apparaten pa ett
sédkert satt och forstar riskerna med anvandning.

e Barn far inte leka med apparaten.

e Barn under 8 ar ska hallas utom rackhall for apparaten
och tillhorande natkabel

® Rengoring och underhall far inte utféras av barn, savida
de inte ar aldre an 8 ar och dvervakas.

® Om anslutningskabeln ar skadad maste den bytas ut av
tillverkaren, serviceombudet eller en annan behorig per-
son for att undvika fara.

e Stang alltid av och dra ur sladden till apparaten nar du
lamnar den utan tillsyn och innan du monterar, demonte-
rar, rengOr eller staller undan den.

® Sank aldrig ned apparaten i vatten eller nagon annan vétska.

e Innan du ansluter stickkontakten maste du kontrollera att
spanningen stammer overens med den angivna span-
ningen pa apparatens undersida.

e Den har apparaten ar endast avsedd for hushallsbruk och
for bearbetning av normala mangder vid hushallsbruk.

e Anvand inte apparaten for nagot annat dndamal an den
avsedda anvandning som beskrivs i denna bruksanvis-
ning. Felaktig anvandning kan leda till skador.

® RengOr alla delar innan produkten anvands for forsta
gangen eller efter behov, enligt anvisningarna i avsnittet
Skatsel och Rengoring.

e Varning! Forvara forpackningsmaterialet (plastpasar,
skummad polystyrol) utom rackhall fér barn.,

Nar produkten ar forbrukad far den inte kastas tillsammans
med hushallssoporna. Avfallshantering kan ombesdrjas av Brauns
mmmm Servicecenter eller pa din lokala atervinnings-station.
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livsmedel 6verens-stammer med foreskrifterna i Europa-direktivet

Materialen och féremalen som ar avsedda for kontakt med QI?
1935/2004.

Suomi — Turvallisuusohjeet
Ennen kayttoa

Lue kdyttoohjeet huolella ja taysin, ennen kun kdytat laitetta, ja
sailytad ne tulevaa kdyttoa varten. Poista kaikki pakkausmateriaalit ja
tarrat ja havita ne asianmukaisesti.

Varoitus

o Tata laitetta voivat kayttaa yli 8-vuotiaat lapset seka hen-
kilot, joiden fyysinen, havainto- tai henkinen kyky on alen-
tunut tai joilla on vain vahaista kokemusta tai tietamysta
laitteen kaytosta, jos heidan toimintaansa valvotaan tai
heille annetaan ohjeet laitteen turvallisesta kaytosta ja jos
he ymmartavat kayttoon liittyvat vaarat.

e | apset eivat saa leikkia laitteella.

e Alle 8-vuotiaat lapset on pidettava kaukana laitteesta ja
sen virtajohdosta.

e | apset eivat saa puhdistaa tai huoltaa laitetta, elleivat he
ole yli 8-vuotiaita ja ellei heita valvota.

@ Jos virtajohto vahingoittuu, valmistajan, sen huoltoedus-
tajan tai vastaavasti patevan henkilon on vaihdettava se
vaarojen valttamiseksi.

e Sammuta laite ja irrota se pistorasiasta aina, kun jatat sen
valvomatta ja ennen sen kokoamista, purkamista, puhdis-
tusta ja varastointia.

o Ala koskaan upota laitetta veteen tai muihin nesteisiin.

® Ennen kuin kytket johdon pistorasiaan, tarkista etta jan-
nite vastaa laitteen pohjaan merkittya jannitetta.

e Tama laite on tarkoitettu ainoastaan kotikayttoon ja taval-

listen kotitaloudessa kaytettyjen maarien kasittelyyn.
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o Ala kayta laitetta muihin kuin tassa kayttboppaassa kuvat-
tuihin tarkoituksiin. Vaarinkaytto saattaa aiheuttaa louk-
kaantumisen.

e Puhdista kaikki osat ennen ensimmaista kayttokertaa tai
tarpeen vaatiessa Hoito ja puhdistus -luvun ohjeiden
mukaisesti.

e Varoitus! Sailyta pakkausmateriaalit (muovipussit, polys-
tyreenipehmusteet) lasten ulottumattomissa.

lopussa. Havittdminen tapahtuu Braun-huollossa tai sopivassa

E Ala havita tuotetta kotitalousjatteiden kanssa sen kayttoian
kerayspis-teessa.

tarvikkeet vastaavat Euroopan yhteison asetuksen 1935/2004

Elintarvikkeiden kanssa kosketuksiin joutuvat materiaalit ja l ||r
vaatimuksia.

Polski — Instrukcja bezpieczenstwa

Przed uzyciem

Przed uzyciem urzadzenia nalezy doktadnie i w catosci przeczytac¢
instrukcje obstugi, a nastepnie zachowa¢ jg na przysztosé.
Zdemontuj wszystkie elementy oraz wszystkie etykiety znajdujace sie
na urzadzeniu i usun je w odpowiedni sposob.

Uwaga

® 7 urzadzenia tego mogg korzystac dzieci, ktore ukonczyty
8 lat zycia oraz osoby o zredukowanych zdolno$ciach
fizycznych, sensorycznych lub umystowych oraz/lub osoby
charakteryzujace sie brakiem odpowiedniego doswiadcze-
nia lub wiedzy pod warunkiem, ze osoby takie bedg dziata¢
pod nadzorem lub uzyskajg stosowny instruktaz w zakresie
postugiwania sie tym urzgdzeniem w sposob bezpieczny i
zrozumiejg zwigzane z tym zagrozenia.
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¢ Nie wolno pozwoli¢, aby dzieci bawity sie tym urzgdzeniem.

® Urzgdzenie oraz jego kabel zasilajgcy muszg byc prze-
chowywane w miejscu niedostepnym dla dzieci w wieku
ponizej 8 lat zycia.

® Czyszczenie urzadzenia oraz wykonywanie czynnosci
konserwacyjnych przy nim mozna powierzac dzieciom
pod warunkiem, ze ukonczyty one 8 lat zycia i znajdujg sie
pod nadzorem 0séb dorostych.

o\W przypadku, gdy kabel zasilajgcy jest uszkodzony, wow-
czas w celu unikniecia zagrozen dla uzytkownika, kabel
ten musi zostaC wymieniony przez producenta, autoryzo-
wany serwis naprawczy producenta lub przez osobe o
podobnych kwalifikacjach fachowych.

® Przed pozostawieniem urzgdzenia bez nadzoru, monta-
zem, demontazem, czyszczeniem oraz przechowywaniem
nalezy kazdorazowo je wytgczyc i odtgczy¢ od sieci.

® Urzgdzenia nigdy nie nalezy zanurza¢ w wodzie ani innym
ptynie.

® Przed podtgczeniem urzgdzenia do gniazda zasilania
sprawdz, czy napiecie pradu jest zgodne z napieciem
wskazanym na urzadzeniu.

e Urzgdzenie jest przeznaczone wytgcznie do uzytku w
gospodarstwie domowym i do obrobki normalnych dla
gospodarstw domowych ilosci produktow.

e Urzadzenie nalezy stosowac wytgcznie zgodnie z jego
przeznaczeniem opisanym w niniejszej instrukcji obstugi.
Niewtasciwe uzycie moze spowodowac niebezpieczen-
stwo uszkodzenia ciafa.

® Przed pierwszym uzyciem lub w razie koniecznosci nalezy
wyczysciC wszystkie elementy zgodnie z instrukcjami z
rozdziatu Konserwacja i Czyszczenie.

e Uwaga! Przechowywac elementy opakowania (woreczki
foliowe, elementy ze styropianu) poza zasiegiem dzieci.
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Uwagi dotyczace prawidtowego usuwania produktu.

Na koniec okresu uzytecznoséci produktu nie nalezy wyrzuca¢ do
odpadoéw miejskich. Mozna go dostarczy¢ do odpowiednich o$rod-
kow segregujacych odpady przygotowanych przez wtadze miejskie
lub do jednostek zapewniajgcych takie ustugi. Osobne usuwanie
sprzetu AGD pozwala unikng¢ negatywnych skutkéw dla srodowi-
ska naturalnego i zdrowia z powodu jego nieodpowiedniego usu-
wania i umozliwia odzyskiwanie materiatow, z ktorych jest ztozony,
w celu uzyskania znaczgcej oszczednosci energii i zasobow. Zuzyty
sprzet moze mie¢ szkodliwy wptyw na Srodowisko i zdrowie ludzi, z
uwagi na potencjalng zawartos$¢ niebezpiecznych substancji, mie-
szanin oraz czesci sktadowych. Na obowigzek osobnego usuwania
sprzetu AGD wskazuje umieszczony na produkcie symbol przekre-
Slonego pojemnika na $mieci.

1 5¢

spozywczymi sg zgodne ze wskazaniami Rozporzgdzenia Komisji

Materiaty i przedmioty przeznaczone do kontaktu z artykutami I ||r
Europejskiej 1935/2004.

Cesky — Bezpeénostni pokyny

Pred pouzitim

Pred pouzitim pristroje si peclivé a kompletné prectéte pokyny pro
uzivatele a uschovejte je pro pristi potfebu. Odstraiite vS§echny obaly
a Stitky a nalezité je zlikvidujte.

Pozor

o Tento spotfebi¢ mohou pouzivat déti od 8 let véku a osoby
se snizenou fyzickou, smyslovou nebo duSevni schopnosti
nebo nedostatkem zkuSenosti a znalosti, maji-li nad sebou
dozor nebo se jim dostalo pouceni 0 pouzivani spotrebice
bezpe&nym zpusobem a porozumély nebezpedim, ktera se
mohou vyskytnout.

o S pristrojem si déti nesméji hrat.

o Déti mladsi 8 let by se mély udrZovat v dostate¢né vzdale-
nosti od pristroje a jeho pivodni $iiliry.
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o Cisténi a uzivatelskou udrzbu by nemély provadét déti,
pokud nejsou starsi 8 let a neni nad nimi dozor.

e Je-li privodni 8fiira poSkozena, musi ji vymeénit vyrobce, jeho
servisni zastupce nebo podobné kvalifikované osoby, aby se
predeslo nebezpedi.

e \/Zdy pristroj vypnéte a odpojte, je-li ponechan bez dohledu
a pred sestavovanim, rozebiranim, ¢isténim a uskladnénim.

o Nikdy neponofujte pfistroj do vody nebo jinych kapalin.

® Pred pripojenim k elektrické zasuvce zkontrolujte, zda napéti
v elektricke siti odpovida napéti uvedenému na pristroji.

® Tento pristroj je konstruovan pouze pro pouzivani vdomac-
nosti a pro zpracovavani mnozstvi normalnich v domacnosti.

o NepouZivejte pristroj k Zadnému jinému ucelu nez je urCeny
ucel popsany v tomto navodu k poufZiti. Jakékoli nespravné
pouZiti mlZe zapti¢init potencialni moznost Urazu.

o Ocistéte pred prvnim pouZitim nebo podle potteby viechny
dily podle pokyn(i v ¢asti PéCe a Cisténi.

© UPOZORNENI! Obalovy material (plastové sacky,
polystyrén, atd.) uchovavejte mimo dosah déti.

E Nezahazujte vyrobek na konci jeho Zivotnosti do domovniho odpa-

du. Likvidaci miiZe provést servisni stfedisko Braun nebo prislugné
sbérny ve vasi zemi.

Materialy a soucasti, které jsou ur€eny pro styk s potravinami, Il
splfiuji ustanoveni evropského nafizeni 1935/2004.

Slovensky — Bezpeénostné pokyny
Pred pouzitim pristroja

Pred pouzitim spotrebica si pozorne preditajte celé pokyny pre
pouzivatel’a a uschovaijte si ich pre referenciu do buducnosti.
Odstrarite vSetok baliaci material a Stitky a naleZite ich zlikvidujte.
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Upozornenie

e Tento pristroj méZu pouzivat’ deti starSie ako 8 rokov a
0soby so znizenymi telesnymi, zmyslovymi alebo duSev-
nymi schopnostami alebo s nedostatkom skusenosti a
znalosti, ak st pod dozorom alebo boli poutené o bez-
pecnom pouZivani pristrojov a su si vedomé mozného
nebezpecenstva.

® Deti sa nesmu hrat’s pristrojom.

® Deti mladSie ako 8 rokov udrzZujte z dosahu pristroja a jeho
napajacieho kabla.

o Cistenie a udrzbu smu deti vykonavat’ len pod dozorom
alen ak su starSie ako 8 rokov.

® Ak je napdjaci kabel poSkodeny, je v zaujme zachovania
bezpelnosti pouZivatela, aby ho vyrobca, jeho zakaznicky
servis alebo podobne kvalifikovany personal vymenil.

® Ked'’ sa spotrebiC ponechava bez dozoru a pred zloZenim,
rozloZenim, Cistenim a uskladnenim ho vzdy vypnite a
odpojte.

® Zariadenie nikdy neponarajte do vody alebo do inych
kvapalin.

® Pred zapojenim pristroja do elekirickej zasuvky skontro-
lujte, €i napatie v sieti zodpoveda napatiu vytlatenému na
spodnej strane pristroja.

® Tento pristroj je navrhnuty vyluCne pre pouZitie vdomac-
nosti a na spracovavanie normalnych mnozstiev v domac-
nosti.

e Spotrebi¢ nepouZivajte na Ziadny iny Ucel, ako je zamyslané
pouZzivanie popisané v tejto pouzivatel'skej prirucke. Akékol-
vek zneuZzitie moze spdsobit’ potencionalne zranenie.

® Pred uporabo ustrezno ocistite vse dele ter pri tem uposte-

o UPOZORNENIE! Obalovy material (plastove vrecka,

polystyrén atd’.) nenechavajte v dosahu deti.
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Produkt na konci svojej Zivotnosti nelikvidujte v komunalnom odpa-
de. Zlikvidovat’ ho mbzZete cez servisné stredisko spolo¢nosti Braun
alebo na prislusnych zbernych miestach vo vasej krajine.

Materialy a predmety urcené pre styk s potravinami su v sulade Il
s poziadav-kami eurépskeho nariadenia 1935/2004.

Magyar — Biztonsagi utasitasok
Hasznalat el6tt

Gondosan és teljes koriien olvassa at a hasznalati utasitast, miel6tt
hasznalatba venné a késziiléket, és 6rizze meg azt kés6bbi hivatkozas
céljabol. Tavolitson el minden csomagolast és cimkét, majd
artalmatlanitsa azokat eldirasszeriien.

Figyelem

o A készliléket 8 évesnél idbsebb gyermekek, valamint kor-
latozott fizikai, érzékelési, vagy szellemi képességekkel,
illetve tapasztalattal és hozzaértessel nem rendelkez6 sze-
mélyek olyan felelos személy fellgyelete mellett hasznal-
hatjak, aki tanacsokkal latja el Oket a készllék biztonsagos
hasznalatara és az ebbdl ered6 veszélyekre vonatkozdan.

o Gyermekek ne jatsszanak a készulékkel.

o A készuléeket és annak csatlakozovezetékeét tartsa tavol a
8 évesnél fiatalabb gyermekektol.

o A tisztitasi és felhasznaloi karbantartasi munkakat gyer-
mekek nem végezhetik el, kivéve ha 8 évesnél idbsebbek
és felligyelik 6ket.

e Ha a tapkabel meghibasodott, akkor a veszélyek elkeri-
lése érdekében a gyartoval, annak szerviziigynokével,
vagy mas ugyanilyen képesitésii szakemberrel cserél-
tesse ki azt.

® MielOtt Orizetlenll hagyna, dssze-, illetve szétszerelne,
tisztitana, illetve elrakna, mindig kapcsolja ki készlléket,

a csatlakozodugdt pedig huzza ki a konnektorbdl.
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® Soha ne meritse a készliléket vizbe vagy mas folyadékba.

o A csatlakozobaljzathoz tOorténd csatlakoztatas el6tt elle-
norizze, hogy a halozati fesziltség megfelel-e a készule-
ken jelzett értéknek.

o 7t a készliléket kizarolag haztartasi hasznalatra és a haz-
tartasokban szokvanyos élelmiszer mennyiségek feldol-
gozasara tervezték.

o Ne hasznalja a készlléket az ezen hasznalati utmutatoban
leirtaktol eltérd modon. A helytelen hasznalat sértléseket
okozhat.

® EIs6 hasznélat el6tt, illetve szukség szerint tisztitson meg
minden alkatrészt, az «<Apolas és tisztitas» rész utmutata-
sait kovetve.

o FIGYELEM! A késziilék csomagoldanyagait (pl. miianyag
zsakok, polisztirol hab) tartsa gyermekektél tavol.

E A termék hasznos élettartamanak leteltével ne dobja azt a haztartasi

hulladékok kdzé. A kiszolgalt készuléket hulladékként atveszi a Braun

szervizkdzpont vagy leadhatja azt az On orszagaban talalhaté megfe-
lel6 hulladékgyjto telepeken.

Az élelmiszerekkel kapcsolatba keriilé targyak és anyagok Il
megfelelnek az Eurdpai Unié 1935/2004 rendeletében foglaltaknak.

Hrvatski — Sigurnosne upute
Prije uporabe

Molimo vas da prije po¢etka koriStenja uredaja pazljivo i u cijelosti
procitate korisnicke upute i pohranite ih za buduce koristenje. Uklonite
ambalaZu i etikete i odloZite ih na odgovarajuéi nacin.

Pozor
® Ovaj uredaj smiju upotrebljavati djeca od 8 godine navise
te osobe smanjenih tjelesnih, osjetilnih ili mentalnih spo-

sobnosti il nedovoljnog iskustva i znanja ako su pod nad-
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zorom ili su upuceni kako sigurno koristiti stroj i razumiju
ukljuCene opasnosti.

® Djeca se ne smiju igrati s uredajem.

e Djecu mladu od 8 godina drZzite podalje od uredaja i nje-
gova strujnog kabela.

® Djeci se ne smije povijeriti CiS¢enje i korisniCko odrzavanje
uredaja ako nisu starija od 8 godina i pod nadzorom.

® Ako se kabel za napajanje osteti, mora ga zamijeniti proi-
zvodac, njegova servisna sluzba ili osobe sli¢nih kvalifika-
cija da bi se izbjegle moguce opasnosti.

o Uvijek iskljuCite i iskopCajte uredaj iz izvora napajanja
kada je bez nadzora te prije njegovog sastavljanja, rastav-
ljanja, CisCenja ili pohranjivanja.

e Nikada ne uranjajte jedinicu u vodu ili druge tekucine.

® Prije ukljuCivanja u utiCnicu, provjerite odgovara li vas
napon naponu ispisanom na dnu uredaja.

® Ovaj uredaj je namijenjen iskljucivo za upotrebu u doma-
¢instvu i za obradu uobicajenih koliCina koje se u doma-
¢instvu koriste.

o Nemojte koristiti aparat ni u koju drugu svrhu osim one
navedene u ovim uputama za koriStenje. Svaka pogreSna
primjena moZe dovesti do ozljeda.

® Molimo vas da prije prvog koristenja ili kad je to potrebno
ocCistite sve dijelove, pridrzavajuci se uputa navedenih u
odjeljku Odrzavanje i Cis¢enje.

® Pozornost! Sacuvajte materijal iz pakiranja (plasti¢ne vre-
¢ice, polistiren pjenu) izvan dohvata djece.

ﬁ Molimo vas da, nakon isteka Zivotnog vijeka trajanja proizvoda isti

ne odlaZete kao ku¢anski otpad. OdloZiti ga moZete u servisnom
centru tvrtke Braun ili prikladnom sabirnom mjestu u vasoj zemilji.

Il
Materijali i predmeti koji dolaze u kontakt s hranom ispunjavaju f
sve zahtjeve EU-Direktive 1935/2004.
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Slovenski — Varnostna navodila
Pred uporabo

Pred uporabo naprave natanéno in v celoti preberite navodila za uporabo
ter jih shranite za kasnejSo uporabo. Odstranite vso embalaZo in oznake
ter jih ustrezno zavrzite.

Opozorilo

® Napravo lahko uporabljajo otroci, stari 8 let in ve€, ter osebe
z zmanjSanimi fizi€nimi, zaznavnimi ali miselnimi zmoznostmi
ter pomanjkanjem izkuSenj in znanja, Ce so pod nadzorom,
ali pa so bili pouc€eni o varni uporabi naprave ter se zavedajo
nevarnosti.

® Otroci se ne smejo igrati z napravo.

® Otroci, mlajSi od 8 let, ne smejo biti v bliZini naprave in ele-
ktriCnega kabla.
so starejSi od 8 let in pod nadzorom.

o Ce je elektricni kabel poSkodovan, ga mora zamenjati proi-
zvajalec, njegov serviser ali podobno usposobljena oseba,
da ne pride do nevarnosti.

® Ko napravo pustite brez nadzora in preden jo sestavite,
razstavite, Cistite in shranite, jo vedno izklopite in izkljuCite
iz vtiCnice.

e Enote nikoli ne potopite v vodo ali drugo tekoc€ino.

o Preden prikljuCite napravo v elektriCno vtiCnico, preverite,
alivaSa omrezna napetost ustreza napetosti, ki je nave-
dena na dnu naprave.

e Naprava je namenjena izklju¢no uporabi v gospodinjstvu
in predelavi take koliCine Zivil, ki je obiCajna za gospodinj-
stvo.

e Naprave ne uporabljajte za namene, ki v tem priro¢niku
niso opisani kot predvidena uporaba. VsakrSna napatna
raba lahko povzroCi poSkodbe.

27



® Pred uporabo ustrezno o istite vse dele ter pri tem uposte-
vajte navodila v razdelku Nega in CiSCenje.
® Pozornost! Embalazni material (plastine vreCke, stiropor)

shranite izven dosega otrok.
E Ko izdelek ni ve¢ uporaben, ga ne zavrzite med gospodinjske

odpadke. Izdelek lahko prinesete v Braunov servisni center ali na
ustrezno zbiraliS¢e v vasi drzavi.

Materiali in pripomocki, ki lahko pridejo v stik z Zivili, so skladni z Il
uredbo Evropskega parlamenta in Sveta §t. 1935/2004.

Tiirkce — Giivenlik Talimatlar
Uyari

Aleti kullanmadan dnce liitfen kullanici talimatlarinin tamamini
dikkatlice okuyun ve ileride basvurmak amaciyla saklayin. Tiim ambalaj
malzemelerini ve etiketleri cikartip uygun sekilde atin.

Dikkat

¢ Bu cihaz 8 yas uzerindeki cocuklar ve fiziksel, duyusal
veya zihinsel yetileri dusuk ya da tecrubesi ve bilgisi
olmayan kimseler tarafindan kullanilabilir. Ancak, bu kisi-
ler cihazin guvenli bicimde kullanimi hakkinda yeterince
bilgilendirilmis, tehlikeleri anlamig olmalidir ve denetim
altinda bulunmalidir.

® Cocuklar cihazla oynamamalidir.

e 8 yasin altindaki cocuklar cihazdan ve cihazin elektrik
kablosundan uzak tutulmalidr.

® 8 yasin Uzerinde olmadikca ve gdzetim saglanmadikca,
temizlik ve kullanici bakimi igslemleri gocuklar tarafindan
yapilamaz.

o Glic kablosu hasarliysa, riski dnlemek icin tretici, servis

28



yetkilisi veya benzer ehliyete sahip kisiler tarafindan
degistiriimelidir.

® Cihaz gozetim altinda olmadiginda ve montaj, sokim,
temizleme ve depolama Oncesinde her zaman cihazi
kapatin ve fisini cekin.

® Uniteyi su veya bagska bir sivinin icine kesinlikle daldirmayin.

o Cihazi prize takmadan 6nce, sebeke cereyan geriliminin,
cihazin altinda yazili olan voltaj ile uygunlugunu kontrol
ediniz.

@ Bu cihaz yalnizca evde kullaniimak icin ve normal sartlarda
evde kullanilan miktarlarin islenmesi icin tasarlanmistir.

e Bu aleti, bu kilavuzda tarif edilen amac haricinde baska
hicbir amaca yonelik kullanmayin. Amag disi kullanim
yaralanma ihtimalini ortaya cikartir.

e | itfen tim parcalari ilk kez kullanmadan once veya
gerekli oldukca, Bakim ve Temizlik bolimindeki talimat-
lara uyarak temizleyin.

e Dikkat! Ambalaj maddelerini (plastik torbalar, polistirol
kOpuk) cocuklarin ulasamayacaklar yerlerde saklayin.

Cihaz kullanim 6mriini tamamladiginda litfen evsel atiklarla birlikte
atmayin. Cihazi atmak icin Braun Servis Merkezine veya Ullkenizde
bulunan uygun toplama noktalarina birakabilirsiniz.

Gida maddeleri ile temas eden aksam ve materyaller Avrupa Birliginin Il
1935/2004 sayil yonergesi ile 6ngoriilen tavsiyelere uygundur.

OEEE STANDARTLARINA UYGUNDUR
Bakanlikga tespit edilen kullanim 6mri 7 yildir.
Uretici firma ve CE ipareti uygunluk denerlendirme kurulupu:

De’Longhi Braun Household GmbH
Carl-Ulrich-Str. 4, 63263 Neu-Isenburg, Germany

Delonghi Bosphorus Ev Aletleri Tic. A.Q. Meydan Sok.
No:1 Beybi Giz Plaza D:53-54 Maslak/ZSTANBUL

DLB Tuiketici Hizmetleri, 444 27 64, info@braunhousehold.com.tr
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Romaéana (RO/MD) — Instructiuni de siguranta

Inainte de utilizare

Va rugam sa cititi cu atentie si in intregime instructiunile inainte de a
utiliza aparatul si sa le pastrati pentru referinta ulterioara. Indepartati
toate ambalajele si etichetele si le evacuati ca deseuin mod
corespunzator.

Atentie

e Acest aparat poate fi utilizat de catre copii cu varsta peste
8 ani si de cdtre persoane cu capacitati fizice, senzoriale
sau mentale reduse sau fara experienta si cunostinte
doar sub supraveghere sau dupa o instruire care sa le
ofere informatiile necesare pentru utilizarea in siguranta a
aparatului si daca acestea inteleg pericolele implicate.

o Copiii nu trebuie 13sati sa se joace cu acest aparat.

o Copiii sub 8 ani nu trebuie Idsati In apropierea aparatului Si
a cablului de alimentare.

o Curatarea siintretinerea de catre utilizator nu va fi reali-
zatd de catre copii dacé acestia nu au peste 8 ani si daca
nu sunt supravegheati.

® Daca cablul de alimentare este deteriorat, acesta trebuie
nlocuit de catre producator, de catre agentul de service
sau de catre persoane calificate pentru a se evita potenti-
alele pericole.

o Opriti intotdeauna aparatul si scoateti-1 din priza cand
este lasat nesupravegheat si inaintea asamblarii, deza-
samblarii, curatarii si depozitarii.

® Nu scufundati niciodata ansamblul in apa sau in alte
lichide.

® [nainte de conectarea la priza, verificati daca tensiunea
acesteia corespunde celei indicate pe aparat.

® Acest aparat este proiectat exclusiv pentru uz casnic,
pentru procesarea de cantitdti obignuite din gospodarie.
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o Nu utilizati aparatul pentru niciun alt scop decét cel pen-
tru care a fost prevazut, descris in acest manual de utili-
zare. Orice utilizare eronata poate cauza leziuni.

e Vd rugam s& curatati toate piesele inainte de prima utili-
zare sau conform cerintelor, urmand instructiunile din
sectiunea Ingrijire si curatare.

o Atentie! Pastrati toate ambalajele (pungi de plastic, polis-
tiren expandat), departe de actiunea copiilor.

ciclului de viata al aces-tuia. Produsul poate fi remis la un centru de

E Nu aruncati produsul impreuna cu deseurile menajere la sfarsitul
service Braun sau la un punct de colectare corespunzator din tara dvs.

alimentare suntin conformitate cu dispozitiile regulamentului

Materialele si obiectele destinate contactului cu produsele l ||r
European 1935/2004.

EAANvikaG — O8nyieg acpaAeiag

Mpw andé m xpnon

MapakaAoUue SiaBaote pe mMpoooxn Tig 08nyieg xprong npwv
XPNOIHOTIONCETE TN CUOKELY. AQAIPECTE TN CUCKEVAGIA KL TIG
ETIKETEG KA ATIOOVPETE KATAAANAQ.

Mpoooxn

® AuTr) | GLOKEUN UTOPE( va xpnotpotomBei anod naidia
8 eTQV KAl Ave KAl attd ATOUA PE HEIWHUEVES (PUOIKEC,
QVTIANTITIKEG 1} BIAVONTIKEC IKAVOTNTEC 1) ATOUA XWPIC
EUTELPIO KAl YVOOELG, LOVO LTIO ETUTIPNON 1) GV TOUG
€xouv 800l 0dnyieg yio Vv aoPaAn xprorn ¢ CUOKEUNG
KOl €X0UV KATAAGREL TOUG EVOEXOUEVOUG KIVEUVOUC.

o Ta naudid va unv maifouv e ) CUOKELT).

® H guokeur| kal To NAEKTPIKO KOAQBI0 TG va puAdooovTal

MOKPLA amd TadId KAT® TV 8 ETQV.
31



o H guokeun dev mpénel va kabapileTal kat va cuvmpeitat
oo TadIA EKTOC €AV €ival VK TGV 8 ETGV KAl ETITNPOVVTAL.

® EGv 10 NAEKTPIKO KOA®BI0 ExEl POApEL, MPEMEL VO QVTIKA-
TaoTabei amod ToV KATAoKEVAOT), EE0VCI0H0TNUEVO
OUVEPYEIO TOU 1) KATAAANAQ KOTOPTIOMEVA ATOA YIO VA
OTOTPATE( 0 KivBuvoc.

® Anievepyomoleite mavtote kai Byalete amnd mv mpifa m
OUOKeLn OTav Bev LTIAPXEL ETILTIPNOT KOIL TIPWV OTIO I
OUVOPUOAGYN O, TNV OTIOCLVAPUOAGYNOT, TOV KABAPIoUO
KL TNV amoBnkeva.

® Mn BuBiCete moTE ™ OLOKELT) HECD OE vePO 1) GAAQ LYPAL.

o [Tpwv BaAeTe ™ ovokeur) oy npiCa eAéyEte ediv N TG0N
TOU PEVUOTOC CUMPWVEL e TNV TAOT) TIOL avayPAPETal
OTO KAT® MEPOC TNC CUOKEUNC.

® AuTI) | GUOKEUT) EXEL OXEBIAOTEL LOVO YO OIKIOKT XPTi0M KAl
Y10 OIKIOKEG TIOOOTNTEG.

® Mnv XOnOLUOTIOIEITE QUTY) TN CUOKELN YO KAVEVOV GAAO
OKOTIO €KTOC ™G TIPORAENOEVNC XP1IONG TIOV TIEPLYPAPE-
TOL 0TO TIAPAV eyxelpiblo xprio. OmoladnmoTe Kakr| xprion
EVOEXETAL VO TIPOKOAEDTEL TPAUUOTIONO.

o [lapakaAolpe va kaBapilete OAQ TO LEPN TIPV XONOLUO-
TIONOETE TI) CUOKELN Y1 TIPWTN PoPA 1) dTav xpeldletat,
OUMPKVA PE TIC 0ONYiEC TNC aVTIOTONC EVOTNTOC.

e [Ipooox)! ‘Otav n unxavn Aertoupyei, n emgpaveia 6€p-
pavong eArfaviov pmopei va gival (o).

Mnv METATE TO TIPOIOV OTA OIKIOKA ATIOPPIUUATA HETA TO TEAOG TOU
KOKAOUL NG Tou. Mmopeite va 10 TapadOOeTe OTO KEVTPO OEPPIG

™g Braun 1 ota onueia GUAAOYNG TG XOPAC 0agG.

JE TPO®IUA CUPOoPpQVOoVTaL LE TIC SlaTdEelg Tou Eupwmaikol

Ta LAIKA KAl Ta avTIKEIMEVA TIOV TIpoopiCovTal va €pBouv og eTagn l ||r
Kavoviopo0 1935/2004.
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Ka3ak — Kayincizaik 0oiblHLIa HycKaynap

MaipanaHappaH OypbiH

KypbinfbiHbl Nainpanady anabiHAaa naiaanaHylibl HYCKayJsbiFbiH MYKUST
OKbIN LWbIFbIN, GONallaKkTa aHbiIKTaMa ay YLiH caKTan KoubiHbI3. Bykin
opaybliL NeH XancbipManapabl anbin, TUICTi TYpAe KOKbICKa
NaKTbIPbIHbI3.

AGaiitnaHpbI3

® By KypbiFbiHbI 8 Xacka TONFaH XoHe 0faH ackaHaap
FaHa KONAaHyFa TUiC XoaHe kembaran, ce3iM XyMeci
LlaMbIMaraH HEMEeCE akpl1-eCi KEM, KYPbUTFbIHbI KOJIAaHY
ToXipmbeci XoK He konaaHa 6inMenTiH agamaap
KYPbINFbIHBI KAYINCi3 KongaHy, katepani xaraannap
Typasibl HyCkay asca HeMece TUICTi alaMHbIH,
kagaranaybl OoVibiHILIA NakganaHyFa Tuic.

e bananap KypbliFbIMEeH OMHamaybl TUIC.

® 8 xacka TonmaraH 6ananapabl KYPbUIFbiFa XXOHE OHbIH,
3NeKTP CbiMbIHA XaKblHAATyFa 6oaManapl.

e bananap 8 xactaH acnaraH 00/1ca XaHe epecekTep/iH,
kafaranaybl 6onmaca, Tazanay MeH KyTin ycray
XYMbICTaPbIH ICKe acblpMayfa Tuic.

® Kopek CbiMbl OyniHIN kanca, katepni Xaraan opblH anMac
YLLUIH OHbl OHAIPYLLI HEMECe BHAIPYLUIHIH, YOKINeTTi areHTi
Hemece BinikTi agam aybICTbIPyFa TUIC.

® KypblSiFbl Kapaychbl3 KasiFaH Ke34e XaHe OHbl KypacTbipy,
GeniekTey, Tazanay xaHe cakray anfblHaa spkallaH
OLUIPIHI3 XBHEe TOK KO3IHEH aXblpaTbiHbI3.

® KypbinFbiHbl ELLKALLAH CyFa HemMece 6acka Cyiblk,
3aTTapFa MaTblpMaHbl3.

® KypbinFbiHbl afFblTNara kocnac OypbiH, aFbITNaHbIH, KyaT
KYLLI KYPbIFbIAA KOPCETINITEH KyaT KYLUIHE Call eKeHiHe
KO3 XETKI3iHi3.

® By KypbUIFbl TYPMbICTA FaHa KOAaHyFa apHasiFaH XaHe
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TaFamzapapl TYPMbICTa KXETTi MeSIlLepAe FaHa
KONZaHy KaxerT.

® AcnanTbl OCbl HYCKAyNbIKTa CYPETTENreH KOAaHbIny
MakcaTblHaH 6acka MakcaTTa navganaHyra 6o1Manasl.
Hypbic naviganaHbay agamHbIH Xapakart anyblHa ceben
601ybl MYMKIH.

® AniFalll peT naganaHap anabiHaa Hemece KaxeT 0osFaH
keane, «KyTin ycray xaHe Tazanay» 6enimaepiHaeri
Hyckaynapfra CyneHin, 6apnblk 0enLwekTepiH TasanaHbl3.

o MAHbI3bI! Bapnbik opam (nnacTuk kantanap,
NONMCTUPEH Kebiri) MaTepranaapbiH 6ananapaaH aynak,
YCTaHbI3.

OHiM KONAaHbICTaH LWbIKKaHaa 6acka il KOKbICbIMEH Bipre
TactamaHbl3. EniHizaeri Braun KbI3aMeT kepceTy opTanbifbiHa
Hemece TUICTi XnHay opTasblKTapblHa 6TKi3yiHi3re 6onaabl.

Pycckuin — UHCTPYKLUUN NO TEXHUKE
Ge3onacHoOCTHN

Mepep ucnonb3oBaHnem

TLI.I,aTeanO U NOJIHOCTbIO npo-wrraﬁ're AaHHble MHCTPYKUUM nepepn,

HavyanoM Ucnosib30BaHUsA Npubopa, a TakKe CoOXpaHUTe UX ans

nony4yeHus CripaBku B 6yp,yu4eM. CHumMUTe BCIO YyNakoBKy U HaKneﬁKI/I;

YTUIN3NpPYHTE UX HageXxaiwym o6pasom.

OcTopoXHO!

® [laHHbIN NprBOP MOXET NCMONb30BATLCA AETbMM CTapLue
8 NeT 1 AMuamm ¢ OrpaHNYEHHLIMM GU3NYECKMIA, CEHCOP-
HBIMU 1 YMCTBEHHbLIMU BO3MOXHOCTAMU UJIN OTCYTCTBUEM
OnbITa 1 3HAHWUI, ECIM OHWN HAXOASATCS NOA, HABMOAEHNEM
MM NPOLLAM COOTBETCTBYIOLLMIA MHCTPYKTaX Mo 6e3onac-
HOMY MPMMEHEHMI0 NPrBOopPa 1 ECAIN OHW OCO3HAOT CBA3AH-

Hbl€ C 3TM OMaCHOCTW.
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® [laHHbIN NpubOp He NpeaHa3HadveH ans AETCKUX urp.

® [laHHbIN NpUOOP 1 ero CETEBOW LUHYP AOMKHBI HAXOANUTLCA
BHE JOCAraemMoCTu aeTel mnaatle 8 ner.

© OyucTKa 1 NoAL30BATENLCKOE 0BCYXMBAHUE HE AOMKHbI
BbINOJHATLCS LETbMM; UCKITIOYEHWE: IeTU CTapLue 8 net
oA, NPUCMOTPOM B3POCITbIM.

® B Lienax npenoTBpaLLeHns ONacHbIX CUTyaLmMiA, Mpu
MOBPEXAEHUM CETEBOTO LLUHYPA OH MOAJIEXUT 3aMeHe,
BbINOJIHIEMO NPOU3BOAMTENEM, COTPYAHNKOM CEPBUCHOA
CNy>XObl KOMMNAHWMM-NPOU3BOAUTENS UMW CNELMANCTOM
COOTBETCTBYIOLLIEN KBANMPUKALMN.

® Octasnss nprbop 6e3 NPMCMOTPA, a TaKXe Nepes, ero
cOopKOoi1, Pa3bopPKOI, O4MCTKO MK YOOPKOW Ha XPaHEHWE,
HeoBX0AMMO BbIKIIIOYNTL €r0 Y OTCOEAMHUTL OT PO3ETKM.

e [Torpyxatb Nprbop B BOAY MM Kakyto-11Mb0 ApYryio Xua-
KOCTb CTPOr0 BOCMPELLAETCS.

e [lepep BKIOYEHNEM B PO3ETKY NPOBEPLTE COOTBETCTBUE
HaNPSHKEHWS B CETU W HANPSXKEHUS, YKA3AHHOI0 B HUXHEN
yacTy npuodopa.

® J1aHHbI Nprbop NpeaHa3HavyeH NCKIIIOYNTENBHO s
LOMaLLIHEro NobL30BaHKs, ns 00paboTky NPOYKTOB B
o6bemax, HopMasbHbIX 415 AOMALLHEr0 XO3SIACTBA.

e [/lcnonb3oBaHune Nprnbopa He No LieneBOMY Ha3HAYEeHWIO,
yka3aHHOMY B HACTOSILLEM PYKOBOLCTBE, CTPOro BOCMpe-
waetcs. JTioboe NCnonb30BaHME HE MO HA3HAYEHUIO MOXET
CTaTb NPUYNHON TPABM.

e [lepen nepBbIM UCMO/b30BAHMEM O4YUCTUTE BCE AETaM
HaZniexalmM 06pa3om B COOTBETCTBUM C yKa3aHMSIMI Pas-
niena «YXo[ v YncTkar.

® BuumaHwe! XpaHuTe ynakoBOYHbI MaTepwman (nnacTtuko-
Bbl€ NaKETbI, MEHOMIACT) B MECTAX, HEAOCTYMHbIX 15

JeTen.
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OKOHYaHUK cpoka ero akcrnayataumm. Caatb NprMbop Ha yTunmaa-
Lm0 MOXHO B CepBUCHOM LieHTPe Braun niv B COOTBETCTBYIOLLMX

E He BbIGpacbiBaliTe Npnbop BMeCTe C ObITOBBIMM OTX04aMM MO
— -
nyHKTax cbopa, NpeayCMOTPEHHbIX B BalLen cTpaHe.

YkpaiHcbka — IHCTPyKLifa 3 TeXHiku 6e3neku

Mepen BUKOPUCTAHHAM

Mepepn, BUKOPUCTAHHAM Npuiaay yBaXHO 03HAMOMTECS 3 KePiBHULTBOM
KopuUcTyBa4a Ta 36epexiTb oro A NoAanbLIOro BUKOPUCTAHHS.
YTunisyiite BCi 4HaCTUHU YNAaKOBKM Ta €TUKETKN HaJIEXKHUM YUHOM.

YBara

® JlaHnM Npunagom MOXYTb KOPUCTYBATUCS AiTU CTapLLi 8
POKiB, @ TaKOX 0C00M 3 0OMEXEHUMMN Pi3UYHUMM, CEHCOP-
HMK a0 PO3YMOBMMM 3AIOGHOCTAMM YK Bpakom AOCBIaY i/
ab0 3HaHb, SKLLO BOHW 3HAX0AATLCS Nif, HAarNsaoM abo
OTpUManu IHCTPYKLIi 3 6e3neyHoi excnnyatadi i ycainom-
NIOK0Th NOB’A3aHY 3 LIMM Hebesneky.

o JliTAM 3a60pOHEHO BABMTUCH 3 AAHUM NPUNALOM.

® He cnig nonyckartu aitei Bikom Ao 8 pokis 4o npunaay Ta
I0r0 MEPEXHOrO LLHYpa.

® YyiuieHHs | 06CyroByBaHHS Npuiady He NOBUHHI BUKOHY-
BATM OiTW, SKLLIO TiSIbKM iM HE BUNOBHMNOCS 8 POKIB | BOHM
HE 3HaX0OATbCA Nif, HArNSA0M.

® GIKLLO LLIHYP XMBEHHS NMOLLKOMKEHWI, NOro Chif, 3aMiHUTH
y BUPOOHWMKa, CEPBICHOrO NpeacTaBHMKa abo aHaNorivyHOi
0c00u, LL06 YHUKHYTV HEDE3NeKu.

® 3aBXau BUMMUKAITE Ta B’ €AHYITE Bif, EHEPronocTaYaHHs
NPUCTPIN, SKLLO 3anuLLaeTe horo 6e3 Harnaay, a Takox
nepen, 36vpaHHaM, PO30VPaHHAM, YULLLEEHHAM Ta 30epiraH-
HSIM.

® Hikonn He 3aHyproTe npunag,y Boay abo iHLLi pignH.
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o [lepef BKNIIOYEHHSM B MEPEXY YNEBHITLCS, LLLO BaLla
Hanpyra Bignosifae Hanpysi, BkasaHin Ha npunagi.

o | leii npunan Npr3HaYeHnii iuwe ans nobyToBoro BUKOpK-
CTaHH$ B JOMALLHIX yMOBaX.

® He BMKOPUCTOBYWTE Npunagd y Oyab-sKnX Linsx, OKpiM ThX,
IKi BKa3aHi B iHCTPYKLji. Byb-5ike BUKOPUCTaHHS He 3a
MPU3HAYEHHAM MOXE CMPUYUHUTM YLLIKOLXKEHHS.

® bynb nacka, NnoY1CTITb BCI AeTasli nepes nepLumnmM BUKOPUC-
TaHHAM ab0 3a HeOOXiAHOCTI, CNigyTe IHCTPYKLSM B PO3-
aini Jlornag, i YMLLEeHHs.

® Baxnmeo: 36epirati nakyBasbHUIN MaTepian (N1acTyKOoBi
nakeTu, NiHoNacT) nogani Big AiTen.

Byapb nacka, He yTunidyinTe NpucTpiil pa3om i3 nobyToBMMH Bif-
X04aMu HanpukiHLj TEPMIHY MOro ekcnnyaTauii. 3aaty npum-
CTpil Ha yTunisauito MoxHa B CepBicHOMY LieHTpi Braun abo y

— BiANOBIAHWX NyHKTax 360py, NnepeadavyeHnx y BaLliin KpaiHi.

Bupib He MiCTUTb LWIKIANMBKX AN 340PO0B’s pevoBuH. Obnan-
HaHHSA BiANOBiAae BUMOram TexHiYHOro perfnaMmeHTy obmexeH-

HSl BUKOPUCTaHHS AESKMX HEOE3MEeYHNX PEHOBMH B EJTEKTPUY-
HOMY Ta e/IeKTPOHHOMY 061aAHAHHI.

[apsaya niHis 0 800 503-507
% (A3BiHKM 3i cTaLioHapHUX TeNedOHIB 6E3KOLLTOBHI).
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